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世界诗坛的郁金香

———荷兰现代诗（下）

冈波特

冈波特（!"#"—）在诗和小说方面都有较高的成就。他虽属五十年代实
验派的重要诗人，并与高斯布鲁克一起创办了实验派重要刊物《休耕地》（见

前言），但他始终保持了清醒和谦虚的写作风格。他的诗描写极为细腻、生

动、准确，是不多见的手笔。他采用口语化的语言，语感很强，语气客观、中

立，采取“不介入”的态度。他的诗歌主题是描写“现在的存在”，即生活于此

时的体验。内容多为不得志的悲哀、忧郁和爱情。总的趋向是越来越清醒理

智，越来越具有现实感。

! """"""""""""""""
诗歌是一种行为⋯⋯

诗歌是一种确定的

行为，我确定

我活着，我不是独自活着。

诗歌是一种未来，推想

下星期，另一个国家

你一旦衰老。

诗歌是我的呼吸，带动

我的脚，有时犹豫不决
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走在请求它的地球上。

伏尔泰生过天花，但是

他靠 !"#升柠檬水
治愈了自己：这就是诗。

或拿拍岸的浪涛来说。虽然在礁石上

撞得粉碎但她没有真正被打垮。

她又重新集聚力量，这种方式就是诗。

每一个写下的词

都是攻击老年的。

最后死神获胜，是的，

但死神不过是最终

一句话说出后大厅的寂静。

死神是一种感情。

! """"
信

我应该给某某某和某某某写信

写我身体很好

写我昨天喝醉在一个希腊的酒吧

然后在一个土耳其的酒吧，在一个揶威的

写我已做好思想准备接到一张价格高昂的

非常高昂的煤气账单
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给别人写别的事情———

翻看一个越来越不可思议的世界

写某人说：

您这些荷兰人，都是一样的

虽然付钱的是我

而且我戴着法国眼镜

而且我兜里揣着一本德国诗集

而且我家的桌子上

摆着安·塞克斯顿无与伦比的诗

“渴望死亡”

听我怎样换保险丝

电灯怎样在刹那间重放光明

她睡在沙发上

盖着蓝色的被子

我应该给谁和谁写信

写我绝不那样做

写我拒绝

写我将诉诸法律

写这里的时光在雨中磨损

世界从不会大过一座城市

大过这座城市中的我

大过石头上我的脚

大过我眨眼时所见
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而且我应该问候

问房子是否已盖好

剧本是否译成

孩子们是否健康成长

老婆们是否还不至于太不满意

! """"""""""
无处不发生

无处不发生：

失业的闲逛者，

梦想国家合作的

伤兵，

受到极不公正待遇的

烦躁不安的退休的人。

夜的雾气

还悬挂于城市———

我疲倦不堪瑟瑟发抖离开了酒吧间，

这时山峦已经长出了早晨。

一位盲人把彩票卖给

离家的狗和瘸腿的酒鬼

在一所大使馆前

一个丰满的妞儿冲刷着人行道。

但对那些没有搂着妓女或老婆睡觉的人

城市的早晨没有性感。
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! """""
戏剧

我带着你

到后台

那里演员们互相拧屁股，

玩牌

读着股票行情消息

盯着积尘

做瑜珈

用手捂着嘴咳嗽。

他们站在两种生活之间

没有扮演任何角色

却属于那里。

在那一地点

在上台与卸妆之间

在戏谑与洗澡之间

我们也属于那里。

身体准备好行动

张开大嘴准备说话

但还没有⋯⋯

! """"""""
难以置信

难以置信：
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我，还是个青年

就写诗吟颂

桦木的银白

在我周围

解放时

伟大的醉：

水变成了威士忌。

一切都变成酒色，

全欧洲变成一张大垫席

天空变成

三等旅馆的天花板。

我呢，羞怯的青年，

我觉得我不能不

吟颂纯洁的白桦

和它那谦逊的树叶之美。

勃雷特

勃雷特（!"#$ %）也是实验派诗人之一，但他具有独特的个性，不那么屈
服于联想的独裁。这方面他受到了阿赫特贝尔的影响，他的具体诗歌也影响

了六十年代的年轻诗人群。他常常从“大机器世界”与其他典型的“非诗”的

领域中寻找诗歌的题材，有时收到了极为幽默的效果。

勃雷特也写小说和剧本，还翻译过瑞典文学作品。
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